
حْم   حِيْمِ ىبِسْمِ اِلله الرَّ  نِ الرَّ

 نده، با رحم يبخشا  یبنام خدا

 ( 1)ذ ا الْب ل دِ ى أقُْسِمُ بهِ   ل  

 ( 1)ن شهر. يخورم به ا  ینه، قسم م 

ذ ا الْب ل دِ  مو  أ نْت  حِل    (2)بِه 

 ( 2)ن شهر. ي در ا یو تو آزاد

ل د   ا و  الِدٍ و  م   ( 3)و  و 

 ( 3) و پدر و آنچه او زاد.  

نْس  ل   ل قْن ا الِْْ ب دٍ ى ق دْ خ   ( 4)ن  فِي ك 

 ( 4). یم ما انسان را در سختي د ي ن آفري قيالبته به 

دٌ  ل يْهِ أ ح   ( 5)أ  ي حْس بُ أ نْ لَّنْ ي قْدِر  ع 

 ( 5)؟ ی چ کسي شود توانا بر او ه یپندارد )انسان( آنکه هرگز نم یا مي آ

الًا لُّب داا   (6) ي قوُلُ أ هْل كْتُ م 

 ( 6)را.  ی فراوان  ی: برباد کردم دارائ دي گو  یم

هُ  دٌ  و~أ  ي حْس بُ أ نْ لَّمْ ي ر   ( 7)أ ح 

   (7)؟  یچ کس ي ده او را هي پندارد آنکه ند یا مي آ

يْن يْنِ  وأ  ل مْ ن جْع لْ لَّهُ   ( 8)ع 

 ( 8)او دو چشم؟  یم ما براي ا نساخت ي آ

 ( 9)و  لِس اناا و  ش ف ت يْنِ 

 ( 9)و زبان و دو لب؟ 

يْ  يْنِ  ى ن و  ه د   ( 10)هُ النَّجْد 



 ( 10)ر و شر( را.  ي م ما او را دو راه )خي و نشان داد

م  الْع ق ب ة    ( 11) ف لَ  اقْت ح 

 ( 11) پس نکرد قصد العقبة. 

ا الْع ق ب ةُ ى أ دْر   آو  م    ( 12)ك  م 

 ( 12)تو که چه است العقبة؟   یو چه دانست 

ق ب ةٍ   ( 13)ف كُّ ر 

 ( 13)م(. آزاد کردن گردن )برده و غلَ

سْغ ب ةٍ  ى أ وْ إطِْع    ( 14)مٌ فيِ ي وْمٍ ذِي م 

 ( 14)(. ید )قحط سالي شد یا غذا دادن در روز صاحب گرسنگي 

ب ةٍ  قْر  ا ذ ا م   ( 15)ي تِيما

 ( 15). یک يرا صاحب نزد  یم ي تي 

ب ةٍ   ترْ   (16)أ وْ مِسْكِيناا ذ ا م 

 ( 16) چاره(. ي ر درمانده و بي )فق یرا صاحب خاکسار یري ا فقي 

ةِ ثُ  م  رْح  وْاْ بِالْم  اص  بْرِ و  ت و  وْاْ بِالصَّ اص  نُواْ و  ت و  ام   ( 17)مَّ ك ان  مِن  الَّذِين  ء 

ت کردند  ي و وص یبائي گر را به شک يکديت کردند  ي مان آوردند و وصيباز شد از آنانکه ا

 ( 17). یگر را به شفقت و مهرباني کد ي 

ن ةِ ى ئِك  أ صْح  ا~ىأوُل   يْم   ( 18)بُ الْم 

 ( 18)ا اند اهل دست راست. آنه

ةِ  ى تِن ا هُمْ أ صْح  ى و  الَّذِين  ك ف رُواْ بِآ ي   شْئ م   ( 19)بُ الْم 

 ( 19)شان اند اهل دست چپ.  ي ما ا یت هاي و آنانکه نامعتقد شدند به آ

د ةٌ  ؤْص  ل يْهِمْ ن ارٌ مُّ  ( 20)ع 



   (20)ده.  ي شان است آتش سر پوشي بر ا

 

 

 


